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1. Вопрос, озаглавленный "Декларация об объявлении Африки безъядер­
ной зоной", был включен в повестку дня двадцатой сессии Генеральной 
Ассамблеи на основании просьбы, содержащейся в письме от 14 сентября 
1965 г. на имя Генерального секретаря, посланном постоянными пред­
ставителями Алжира, Берега Слоновой Кости, Бурунди, Верхней Вольты, 
Габона, Ганы, Гвинеи, Дагомеи, Замбии, Камеруна, Кении, Конго (-Браз­
завиль) , Либерии, Ливии, Мавритании, Мадагаскара, Малави, Мали, 
Марокко, Нигера, Нигерии, Объединенной Арабской Республики, Объеди­
ненной Республики Танзания, Руанды, Сенегала, Сомали, Судана, Сьерра- 
Леоне, Того, Туниса, Уганды, Центральноафриканской Респуб лики, Чада 
и Эфиопии (А/5975).
2. На своем 160-м заседании 24 сентября 1965 г. Генеральный комитет 
рекомендовал включить этот вопрос в повестку дня и передать его Пер­
вому комитету (А/5989) , На своем 1336-м заседании 24 сентября 
1965 г. Генеральная Ассамблея утвердила рекомендацию Генерального 
комитета и передала указанный вопрос Первому комитету для рассмотре­
ния и доклада (A/5991/Rov.l).
3. На своем 1354-м заседании 15 октября 1965 г. Первый комитет 
постановил рассматривать пункт "Декларация об объявлении Африки 
безъядерной зоной" в качестве третьего пункта своей повестки дня 
(А/С.1/900). На своем 1381-м заседании 23 ноября по просьбе
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предложивших этот вопрос представителей Комитет постановил обсуждать 
этот пункт после четвертого пункта своей повестки дня "Настоятельная 
необходимость приостановки ядерных и термоядерных испытаний".
4. На 1387-м заседании 26 ноября Ганой, Гвинеей, Дагомеей, Замбией, 
Камеруном, Кенией, Конго (Браззавиль), Либерией, Марокко, Нигером, 
Нигерией, Объединенной Арабской Республикой, Объединенной Республикой 
Танзания, Руандой, Сенегалом, Сомали, Суданом, Того, Угандой, 
Центральноафриканской Республикой- и Эфиопией был представлен проект 
резолюции (a/c.1/l.346). Позднее к числу авторов этого проекта резолю­
ции присоединились Бурунди, Габон, Ливия, Малави, Мали, Тунис и Чад. 
Согласно этому проекту резолюции Генеральная Ассамблея: 1) подтвер­
ждает свою резолюцию 1652 (XVI), в которой она призвала все государства 
признать африканский континент в качестве зоны, свободной от ядерного 
оружия; 2) поддерживает Декларацию глав государств или правительств 
африканских стран о превращении Африки в безъядерную зону; 3) при­
зывает все государства уважать и соблюдать вышеупомянутую Декларацию; 
4) призывает все государства воздерживаться от применения или угрозы 
применения ядерного оружия на африканском континенте; 5) призывает 
все государства воздерживаться от испытания, производства, приобрете­
ния, применения или размещения ядерного оружия на африканском конти­
ненте или от каких-либо действий, которые могут вынудить африканские 
государства предпринять подобные действия; 6) настоятельно призывает 
государства, обладающие ядерным оружием или способностью производить 
его, не передавать под национальный контроль какого-либо государства 
ядерного оружия, научных данных или технической помощи, которые 
могут быть использованы для оказания этим государствам содействия 
в производстве или применении ядерного оружия в Африке; 7) выражает 
надежду, что африканские государства начнут необходимые с их точки 
зрения исследования с целью осуществления превращения Африки в 
безъядерную зону и примут необходимые меры, через посредство Органи­
зации африканского единства, для достижения этой цели; 8) насто­
ятельно призывает африканские государства информировать Организацию
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Объединенных Наций о любых дальнейших событиях в этом отношении; и 
9) предлагает Генеральному секретарю предоставить Организации афри­
канского единства такое содействие и помощь, которые могут потребо­
ваться для достижения целей этой резолюции.
5. 30 ноября на 1390-м заседании авторы проекта резолюции представи­
ли пересмотренный проект резолюции (a/c.1/L.346/Bsv.1), видоизменив текст 
пунктов 1 и 6 постановляющей части. В пункте 1 пересмотренного проекта 
этой резолюции Генеральная Ассамблея подтверждает свой призыв, обра­
щенный ко всем государствам, признать африканский континент в качестве 
зоны, свободной от яцерного оружия. В текст пункта 5 постановляющей 
части были включены слова "прямо или косвенно, в любой форме"; сог­
ласно этой редакции текста Генеральная Ассамблея настоятельно призыва­
ет государства, обладающие яцерным оружием или способностью произво­
дить его, не передавать, прямо или косвенно, в любой форме, под 
национальный контроль какого-либо государства ядерного оружия, науч­
ных данных или технической помощи, которые могут быть использованы 
для оказания этим государствам содействия в производстве или примене­
нии ядерного оружия в Африке.
6. На 1391-м заседании 1 декабря авторы проекта резолюции приняли 
предложение представителя Мексики о том, чтобы в пункте 5 постанов­
ляющей части после слова "производства" исключить слово "приобрете­
ния", и в том же пункте после слов "на африканском континенте" до­
бавить слова "приобретения такого оружия". Согласно этой редакции 
текста Генеральная Ассамблея призывает все государства воздерживаться 
от испытания, производства, применения или размещения яцерного оружия 
на африканском континенте, приобретения такого оружия или принятия 
каких-либо мер, которые могут вынудить африканские государства пред­
принять подобные действия (a/c.1/l.346/Rev.2).
7. На том же заседании Португалия потребовала проведения раздельного 
голосования по пунктам 2, 7 и 9 постановляющей части этого проекта 
резолюции, но, после того как это требование вызвало возражения, 
не настаивала на нем.
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8. На своем 1392-м заседании 1 декабря Первый комитет принял пере­
смотренный проект резолюции двадцати восьми держав (A/c.l/L.346/Rev.2) 
на поименном голосовании, 105 голосами при 3 воздержавшихся, причем 
никто не голосовал против. Голоса разделились следующим образом: 

Голосовали за: Афганистан, Алжир, Аргентина, Австралия, Австрия, 
Бельгия, Боливия, Бразилия, Болгария, Бирма, 
Бурунди, Белорусская Советская Социалистическая 
Республика, Камерун, Канада, Центральноафриканская 
Республика, Цейлон, Чад, Чили, Китай, Колумбия, 
Конго (Браззавиль), Конго (Демократическая Респуб­
лика), Коста-Рика, Куба, Кипр, Чехословакия, 
Дания, Доминиканская Республика, Эквадор, Сальва­
дор, Эфиопия, Финляндия, Габон, Гана, Греция, 
Гватемала, Гвинея, Гондурас, Венгрия, Исландия, 
Индия, Иран, Ирак, Ирландия, Израиль, Италия, 
Берег Слоновой Кости, Ямайка, Япония, Иордания, 
Кения, Кувейт, Лаос, Ливан, Либерия, Ливия, 
Люксембург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 
Мальта, Мексика, Монголия, Марокко, Непал, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, 
Нигерия, Норвегия, Пакистан, Панама, Парагвай, 
Перу, Филиппины, Польша, Румыния, Руанда, Саудов­
ская Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоне, Сомали, 
Испания, Судан, Швеция, Сирия, Таиланд, Того, 
Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Уганда, Украин­
ская Советская Социалистическая Республика, Союз 
Советских Социалистических Республик, Объединен­
ная Арабская Республика, Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной Ирландии, Объединенная 
Республика Танзания, Соединенные Штаты Америки, 
Верхняя Вольта, Уругвай, Венесуэла, Йемен, 
Югославия.
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Голосовали против: Голосовавших против не было.
Воз держались: Франция, Португалия, Южная Африка.

Представитель Дагомеи заявил после голосования, что,если бы он при 
сутствовал при голосовании, он голосовал бы за проект ..... ,х ^“золюции •
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РЕКОМЕНДАЦИЯ ПЕРВОГО КОМИТЕТА

9. Поэтому Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять 
следующий проект резолюции:

Декларация об объявлении Африки безъядерной зоной

Генеральная Ассамблея, 
признавая жизненно важную необходимость избавить современное и 

будущие поколения от бедствий ядерной войны,
ссылаясь на свою резолюцию 1652 (XVI) от 24 ноября 1961 г., кото­

рая призвала все государства-члены Организации воздерживаться от 
испытаний, хранения и перевозки ядерного оружия в Африке и рассмат­
ривать и признавать этот континент как безъядерную зону,

ссылаясь на свою резолюцию 2028 (XX) от 19 ноября 1965 г. о 
нераспространении ядерного оружия, 

констатируя, что предложения о создании безъядерных зон в различ­
ных других районах мира также встретили всеобщее одобрение, 

будучи убежденной, что превращение различных районов мира в безъ­
ядерные зоны содействовало бы достижению желаемой цели запрещения 
применения ядерного оружия, 

принимая во внимание, что главы африканских государств и прави­
тельств на первой очередной сессии Организации африканского единства, 
состоявшейся с 17 по 21 июля 1964 г. в Каире, приняли торжественную 
декларацию о превращении Африки в безъядерную зону, в которой они 
заявили о своей готовности взять на себя обязательство по международ­
ному договору, заключенному под эгидой Организации Объединенных Наций, 
не производить ядерного оружия и не приобретать контроля над ним, 

отмечая, что эта декларация о превращении Африки в безъядерную 
зону была одобрена главами государств или правительств неприсоединив- 
шихся государств в Декларации, принятой на заключительной стадии их 
второй Конференции в Каире 10 октября 1964 года,
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признавая. что превращение Африки в безъядерную зону явилось бы 
практическим шагом к предотвращению дальнейшего распространения ядер­
но го оружия в мире и к достижению всеобщего и полного разоружения и 
целей Организации Объединенных Наций,

1. подтверждает свой призыв, обращенный ко всем государствам, 
признать африканский континент в качестве зоны, свободной от ядерного 
оружия;

2. поддерживает Декларацию глав государств и правительств афри­
канских стран о превращении Африки в безъядерную зону;

3. призывает все государства уважать и соблюдать вышеупомянутую 
Декларацию;

4. призывает все государства воздерживаться от применения или 
угрозы применения ядерного оружия на африканском континенте;

5. призывает все государства воздерживаться от испытаний, 
производства, применения или размещения ядерного оружия на африкан­
ском континенте и от приобретения такого оружия или принятия каких- 
либо мер, которые могут вынудить африканские государства предпринять 
подобные действия;

6. настоятельно призывает государства, обладающие ядерным ору­
жием или способностью производить его, не передавать прямо или 
косвенно в любой форме под национальный контроль какого-либо госу­
дарства ядерного оружия, научных данных или технической помощи, 
которые могут быть использованы для оказания этим государствам содей­
ствия’ в производстве или применении ядерного оружия в Африке;

7. выражает надежду, что африканские государства приступят к 
необходимым с их точки зрения исследованиям с целью осуществления 
превращения Африки в безъядерную зону и примут необходимые меры через 
Организацию африканского единства для достижения этой цели;

8. настоятельно призывает африканские государства информировать 
Организацию Объединенных Наций о любых дальнейших событиях в этом 
отношении;

9. предлагает Генеральному секретарю предоставить Организации 
африканского единства такое содействие и помощь, которые могут потре­
боваться для достижения целей настоящей резолюции.


